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	МИНОБРНАУКИ РОССИИ

федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение 

высшего образования

«Самарский государственный технический университет»

(ФГБОУ ВО «СамГТУ»)



Кафедра «Иностранные языки» 
Самарского государственного технического университета 
приглашает принять участие 

В НАУЧНО – ТЕХНИЧЕСКОМ ФОРУМЕ 
С МЕЖДУНАРОДНЫМ УЧАСТИЕМ
«ДЕНЬ ПЕРЕВОДЧИКА САМГТУ 2024»
Форум проходит в очном формате с применением дистанционных технологий
17 мая 2024 г. по адресу: г. Самара, Первомайская 18, корпус 1, аудитория 312. Начало работы Форума в 10.00 (время Самарское).
Ссылка для видеовстречи в https://jazz.sber.ru будет предоставлена накануне.
ССЫЛКА ДЛЯ РЕГИСТРАЦИИ УЧАСТНИКОВ:
https://docs.google.com/forms/d/e/1FAIpQLSc-cFgyhSGRvCFUo7_75bXiXWVptEeXDQxi3blHR350QHOo5A/viewform?usp=sf_link
Приложение к Приказу№1/177

от 20.03.24

ПРОГРАММА ФОРУМА

	Время
	Мероприятие

	
	

	09.00 – 10.00
	Регистрация участников

	10.00 – 10.10
	Торжественное открытие

	10.10 – 10.30
	Доброва Виктория Вадимовна

к.пс. наук, зав. кафедрой «Ин яз» СамГТУ, директор УЦ «Иностранный язык для специальных целей»

«Педагогические ситуации в обучении переводчиков» 
Награждение иногородних участников (онлайн)

	10.30 – 10.50
	Гашимов Эльчин Айдынович
Доктор филологических наук, доцент, заместитель директора по международным связям ГАОУ ВО г. Москвы «Московский городской педагогический университет» Самарский филиал
«Интерференция в условиях диалога культур»

	10.50 – 11.10
	Маргарита Баскакова

переводчик, журналист, Лондон

«The Role of Cultural Code in Translation and Communication»

	11.10 – 11.30
	Шевченко Вячеслав Дмитриевич

Доктор филологических наук, PhD, доцент, зав. кафедрой английской филологии Самарского университета

	11.30 – 11.50


	Yoga Prihatin, Индонезия
«An Analysis of Tegalnese Accent Interference Toward 
Pronouncing English Consonant Sounds»

	11.50 – 12.10
	Nahdatul Nabilla, Индонезия
«Intercultural Differences in Pronunciation»

	12.30 – 12.50
	Ihda Rosdiana, Индонезия
«The Importance of Worldwide Cross Cultural Communication»

	12.50 – 13.00
	Coffee break

	13.00 – 13.20
	Трифонов Илья Владимирович

переводчик-синхронист,
Калинин Константин Михайлович
переводчик-синхронист (МГПУ) 

«Будет ли жизнь в переводе»

	13.20 – 13.40
	Саверио Баронэ 

«Cross Cultural Differences» 

	13.40 – 14.00
	Меньшенина Светлана Григорьевна 
к.ф.н., доцент кафедры «Ин яз» СамГТУ 
«Лингвокультурные особенности перевода»

	14.00 – 14.20
	Хуан Куань Мин 
Преподаватель китайского языка СамГТУ

«Cross Cultural Communication»

	14.20 – 14.40
	Награждение победителей, вручение дипломов и подарков участникам

	14.40 – 15.00
	Торжественное закрытие
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